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Общие
ЦНБ.
 2007. Так как вмешательство в АЗ, созданную другой библиотекой-участницей СКК, недопустимо, при необходимости преобразовать прототип в вариантную форму имени АЗ, а также если необходимо создать на основе прототипа самостоятельную АЗ с параллельным заголовком на другом языке, в ОНБД АЗ НББ передаются заявки.

В заявках также указываются те АЗ библиотек, которые нуждаются в редактировании (несоответствий информации в источниках, большого количества блокированных вариантных форм заголовка).

После получения ответа на заявки из НББ проверяется каждый запрос. При возникновении вопросов необходимо обращаться за консультацией в НББ. Проверка каждого запроса фиксируется в индивидуальной статистике. 

Сотрудники СКВ ОНОД ЦНБ НАН Беларуси могут осуществлять мелкую редакцию АЗ библиотек-участниц СКК (исправлять опечатки, удаление блокированных ссылок в 400 полях). В этом случае в 999 поле подполе к проставляется код оператора.

При необходимости редакции, требующей аналитической работы и принятия определенного решения для данного случая (создание вариантной формы заголовка, изменение данных в основных полях, удаление АЗ), подается заявка в НББ.

2008. В заявке необходимо приводить библиографическое описание документа, на основе которого создается/дорабатывается АЗ, если данный документ отсутствует в фонде НББ. Библиографическое описание составляется при просмотре документа de visu.

В заявке указываются идентификаторы АЗ, созданные сотрудниками СКВ ОНОД.

Сотрудники СКВ ОНОД ежедневно проводят актуализацию словарей ЛЭК по таблицам, размещенным по адресу http://unicat.nlb.by/opac/statistic.html. Работа ведется с отставанием на 2 дня от даты формирования таблиц (в среду ведется работа с таблицами, сформированными в понедельник и т. д.) в связи с особенностями синхронизации словарей АЗ.

Язык каталогизации при создании АЗ с заголовком на иностранном языке – русский.

При редакции словаря «имя лица» ЛЭК в прототипах с инициальной формой необходимо по возможности раскрывать инициалы, дополнять заголовок идентифицирующими признаками.

При наличии прототипа АЗ в СЭК, доработка прототипа производится в программе UNICAT. При этом следует обращать внимание на библиографические записи других библиотек, которые связаны с данным прототипом. Если нельзя однозначно определить, что БЗ за данным прототипом принадлежат только одному автору, то доработка прототипа не производится.

При отсутствии прототипа в СЭК его доработка осуществляется в программе LIBCAT.
Формирование на базе прототипа АЗ с минимальными идентифицирующими признаками (мелкая редакция)

Преобразование прототипа в АЗ на имя лица с установленным статусом заголовка. Заполняем: маркер M17=3 (частичная запись), маркер М19= r (АЗ имеет прототип) при наличии в словаре лица с такой же фамилией и инициалами (раскрытыми или нераскрытыми), а при отсутствии таких прототипов в маркере M 19 выбираем позицию = не используется.

Заполняем поля

100 подполе $a (внимание : подполе $a позиция 08 =а) 

101 (по возможности)

102 (по возможности)

106 

120 

152 psbo

200 (раскрываем инициалы, приводим годы жизни или род деятельности)

400 (при наличии)

500 (при наличии)

810 (не обязательно)

856 (не обязательно)

999 $k $t

После заполнения полей проверить запись с помощью программы MARCEDIT.
НББ
17.04.2008

      Применение знака “тире“ в авторитетных записях:

1. Во всех энтитетах в заголовках при применении знака «тире» используется сочетание клавиш Alt+0151, без пробелов 

                                             Примеры:

Алексинский, Григорий Алексеевич (1879—1967)

Соф’я Слуцкая (1585—1612)

Інстытут археалогіі (Масква). Данская археалагічная экспедыцыя (2001—2003)

ВЕЛИКАЯ ОТЕЧЕСТВЕННАЯ ВОЙНА 1941—1945

WINSTON (торговая марка ; 1954—)

Библия (1580—1581 ; Острог)

=410  10$a"РИНТИ—2011"$gмеждународная конференция$d10$eМинск

=410  10$a"НИП—98"$eМинск

=215  \\$aАган, рака—Вах, рака, міжрэчча

=415  \\$aАган-Вахскае міжрэчча

2. В полях блока 3ХХ при применении знака «тире» используется сочетание клавиш Alt+0150 (укороченное тире)

                                             Примеры:

Виленская археографическая комиссия (Виленская комиссия для разбора и издания древних актов) – научное учреждение в г. Вильно в 1865–1915 гг.

3. В поле 810 при применении функционального знака «точка тире» используется «точка и сочетание клавиш Alt+0151».

                                              Примеры:

     Методические рекомендации для преподавателей школ сахарного диабета. — Мн., 2006. (1Н//5034(039))

      Оценка потенциальной эффективности проекта достройки Амуро-Якутской магистрали / Попов Игорь Александрович. — Новосибирск, 2009. (2//57590(039))

2009

               Применение буквы “ё“ в авторитетных записях:

Если в начальном элементе ввода (первое слово) есть буква «ё», то
      В полях блока 2ХХ приводится  — “ е “
      В полях блока 4ХХ   —  “ ё “
                                       Блок 2ХХ

15.11.2010

Удаление и смена типа энтитета АЗ после запуска процедур синхронизации АЗ и БЗ в АБИС НББ

Допускается работа с принадлежащими Национальной библиотеке Беларуси АЗ в полном объеме (изменения типа энтитета, преобразование в синоним или вариантную форму). 

А также:

1. Работа с записями, которые принадлежат к энтитетам «Имя/заглавие» или «Имя/обобщающее унифицированное заглавие», но находятся в словаре «Унифицированное заглавие». 

2. Корректировка АЗ на Имя/заглавие или Имя/обобщающее унифицированное заглавие» в части удаления некорректных полей 440 или 445.

3. При необходимости преобразования уже существующей авторитетной записи в ссылочную или справочную запись, удостовериться, что эта запись не имеет связей с БЗ. Если связи существуют –  в БЗ необходимо произвести корректировку до преобразования АЗ. Если запись принадлежит к энтитетам имя лица, наименование организации, родовое имя, торговая марка, убедиться, что АЗ не имеет связей с БЗ как в полях блока 6ХХ (поисковый элемент «Предмет» в поисковой форме «Поиск (катал.)), так и в полях блока 7ХХ (поисковый элемент «Автор» в поисковой форме «Поиск (катал.)).

4. При необходимости изменения типа энтитета в АЗ на имя лица, наименование организации, родовое имя, торговую марку, убедиться, что запись не имеет связей с БЗ в полях блока 7ХХ (поисковый элемент «Автор» в поисковой форме «Поиск (катал.)). Если связи существуют, то поля блока 7ХХ БЗ необходимо скорректировать после изменения типа энтитета АЗ или создать новую АЗ. 

5. При необходимости изменения типа энтитета в АЗ на географическое наименование, унифицированное заглавие, убедиться, что запись не имеет связей с БЗ в полях блока 5ХХ (поисковый элемент «Заглавие» в поисковой форме «Поиск (катал.)). Если связи существуют – поля блока 5ХХ БЗ необходимо скорректировать после изменения типа энтитета АЗ или создать новую АЗ. 

6. При необходимости удаления АЗ, имеющей тип энтитета отличный от типа энтитета записи, к которой происходит привязка удаляемой АЗ, необходимо соблюдать следующий порядок действий: 


- первый день – изменить в удаляемой АЗ тип энтитета


- второй день – выполнить удаление АЗ

2008

           Не использовать подполя $7 и $8 в полях блоков 2ХХ и 4ХХ, если в заголовке присутствует кириллическая и латинская графика.

Например:

=250  \\$aALICE-ДЕТЕКТОР
                                       Блок 3ХХ

2010

      Для обозначения веков используются только арабские цифры.

Например:

=300  1\$aАрхеалагічная культура, якая датуецца другой паловай 4–2 стст. да н. э. (па іншых крыніцах 4–1 стст. да н. э; 2 ст. да н. э.–1 ст. н. э.).

                                       Блок 4ХХ

      2005

Код связи $5z не применяется.

     2008

           Не использовать подполя $7 и $8 в полях блоков 2ХХ и 4ХХ, если в заголовке присутствует кириллическая и латинская графика.

Например:

=250  \\$aALICE-ДЕТЕКТОР
28.12.2010

О заполнении подполя $7 полей блока 4ХХ, содержащего латинизированную форму имени объекта, аутентичная форма имени которого приводится в кириллице.

Для белорусских национальных объектов (подполе 102$a содержит код «BY»), необходимо определить таблицу транслитерации, в которой на документе представлена латинизированная форма имени. Для этого использовать ГОСТ 7.79-2000 «Правила транслитерации кириллического письма латинским алфавитом». Данный ГОСТ представляет собой аутентичный текст ИСО 9—95 «Информации и документация. Транслитерация кириллических букв латинскими. Славянские и неславянские языки» в части Системы А. Если форма имени соответствует форме, полученной с использованием ГОСТа (Система А), то в подполе $7 приводится код ca0yba0a «транслит. ISO для заголовка в латинице». Если не соответствует, то приводится код ca0yba0b «транслит. отлич от ISO для заголовка в латинице». Если форма имени соответствует нескольким таблицам, то приводится код ca0yba0c «транслит. по нескольким таблицам для заголовка в латинице».

Для ненациональных объектов таблица транслитерации не определяется. В подполе $7 приводится код ca0yba0e «транслит.по неизвестной таблице».

                                  Поле 801

4.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

          2. АЗ сформирована и дорабатывается одним и тем же сотрудником 

                            отдела (касается «тематического предмета»):
    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с ранее заполненным полем 999 и имеющимся полем 801 с индикатором 2 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  в поле 999 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную.

•  При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

            —  в поле 999 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную.

           3.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

Внимание: с конца декабря 2012 библиотеки-участницы системы корпоративной каталогизации (в том числе НББ) переходят на идентификацию библиотеки с помощью международного ISIL кода. Поэтому в подполе 801$b авторитетной записи вместо кода NLB должен использоваться код BY-HM0000.

21.01.2012

Подполя поля 999, содержащие личные коды лиц, участвовавших в создании АЗ, формируется следующим образом:

Личный код (табельный номер или иной номер, принятый для идентификации сотрудника) ISIL код учреждения (библиотеки)-Код структурного подразделения (отдела).   

Например: 

АЗ, создана сотрудником отдела ведения национальной базы данных авторитетных записей НББ: 

999$f табельный номер сотрудника  BY-HM0000-NDARD
Коды структурных подразделений НББ, создающих/редактирующих АЗ:

	НИО книговедения
	 BD

	Отдел библиографической обработки документов
	 BPD

	Отдел библиотечно-информационных технологий
	LITD

	Отдел ведения национальной базы данных авторитетных записей
	NDARD

	Отдел индексирования документов
	 ID

	Отдел корпоративного взаимодействия
	OKV


Поле 810

14.04.2009

1. В подполе « $b »  приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

 Например:   

$bГод смерти: 1958.

$bФорма имени: Наталья.

$bФорма имени в источнике ошибочная.

$bФорма імя па бацьку: Ягораўна.

                                           и т. д.
Поле 836 

26.05.2009





Поле 836 заполняется в случаях, если заголовки в полях блока 2ХХ изменяются:
1. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записей с изменением предыдущего заголовка

2. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записей (предыдущий заголовок оставлен и созданы дополнительные записи на другие понятия)

3. Если предыдущий установленный заголовок заменен другим заголовком 

21.01.2012
4. Если в поле 610 библиографической записи, принадлежащей другой библиотеке, имеется термин, соотносимый с заголовком АЗ

5. Если базовый заголовок АЗ (поля 200, 210, 220) создан из вариантного заголовка (поля 400, 410, 420) другой АЗ. В этом случае в подполе 836$b вносится фраза: «Заголовок создан на базе вариантного заголовка связанной записи»  
                                              Поле 856

14.04.2009

1. Обязательно в подполе $z (первое вхождение) приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта. Эти сведения приводятся на языке сайта (русском, белорусском). Если сайт на иностранном языке, то приводятся на русском (если возможен перевод) или на языке сайта. 

2. В первом вхождении подполя $z приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта, с прописной буквы, точка в конце ставится.

Например:   

$zБД «Авторитетные файлы» Национального информационно-библиотечного центра ЛИБНЕТ.

$zСайт «Международные научно-литературные Чтения, посвящённые 150-летию со дня рождения Иннокентия Анненского».

 $zСайт Российской национальной библиотеки.

 $zСайт Белорусского государственного университета.

  $zСайт «Википедия». 

                                                                       и т. д.
3.  Во втором вхождении подполя $z (при необходимости) приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

Например:   

$zГод смерти: 1958.

$zФорма имени: Наталья.

$zФорма отчества: Геннадиевна.         

                                                             и т. д.
07.07.2009

Ошибочная форма наименования объекта при необходимости вносится в АЗ в поля блока 4ХХ:

- имя лица. Поле 400 подполе $c заполняется константой «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка) без приведения других идентифицирующих сведений, в том числе дат;

- наименование организации. Поле 410 подполе « $а », подполе « $c » заполняется константой «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка)

-  административно-территориальное или географическое наименование. Константа «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка) вносится в Поле 415 подполе « $a » после начального элемента ввода в круглых скобках  (в качестве релятора)

- торговая марка (товарный знак). Поле 416 подполе « $c » заполняется константой «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка)

- родовое имя. Константа «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка) вносится в Поле 420 подполе « $a » после начального элемента ввода в круглых скобках (в качестве релятора)

- унифицированное заглавие. Константа «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка) вносится в Поле 430 подполе « $a » после унифицированного заглавия в круглых скобках (в качестве релятора)

-  имя/заглавие, имя/обобщающее унифицированное заглавие. Константа «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка) вносится в поле 440 во встроенное Поле 200 подполе « $c » или во встроенное Поле 230 подполе « $a » после унифицированного заглавия в круглых скобках (в качестве релятора).

При необходимости приводится источник информации в Поле 810 подполе 

« $а », в подполе « $b » приводится информация о том, что форма имени в источнике ошибочная.

06.08.09

11. Заголовки и варианты заголовков, имеющие идентичные формы, должны разграничиваться с помощью реляторов.

=250  \\$aФАКСИМИЛЕ
=280  \\$aФАКСИМИЛЕ (кн. издание)

=250  \\$aПАР (с.-х.)

=415  \\$aПАР, дзяржава$5d

                                  Поле 999

04.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g  и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g  и заполняется.

          2. АЗ сформирована и дорабатывается одним и тем же сотрудником 

                            отдела (касается «тематического предмета»):
    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с ранее заполненным полем 999 и имеющимся полем 801 с индикатором 2 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  в поле 999 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную.

•  При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

            —  в поле 999 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную.

           3.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

Внимание: с конца декабря 2012 библиотеки-участницы системы корпоративной каталогизации (в том числе НББ) переходят на идентификацию библиотеки с помощью международного ISIL кода. Поэтому в подполе 801$b авторитетной записи вместо кода NLB должен использоваться код BY-HM0000.

05.08.2011

О применении подполя $7 в вариантном заголовке АЗ, содержащем латинизированную форму имени объекта и частично представленном в транслитерированной форме, частично в переведенной. 

В заголовке имеющем смешанную форму приведения данных в подполе $7 приводится код «ca0yba0y» - транслит. не используется для заголовка в латинице.

Пример:

410  02$8ruseng$aBolshoi Theatre Orchestra$cМосква$7ca0yba0y

06.06.2012

В ситуации, если заголовки связанных авторитетных записей на русском и белорусском языке совпадают, то поля блока 2ХХ должны содержать подполе $8 с указанием языка заголовка. 

Пример 1:

АЗ 1:

=001  BY-NLB-ar29086

=100  \\$a20001231arusy50\\\\\\ca0

=250  \\$8rusrus$aСАПР
=550  \\$3BY-NLB-ar29087$5w$8belbel$aСАПР
АЗ 2:

=001  BY-NLB-ar29087

=100  \\$a20001231abely50\\\\\\ca0

=250  \\$8belbel$aСАПР
=550  \\$3BY-NLB-ar29086$5w$8rusrus$aСАПР
Пример 2:

АЗ 1:

=001  BY-NLB-ar1697

=100  \\$a20001231arusy50\\\\\\ca0

=280  \\$8rusrus$aАГАДА
=580  \\$3BY-NLB-ar1698$5w$8belbel$aАГАДА

АЗ 2:

=001  BY-NLB-ar1698

=100  \\$a20001231abely50\\\\\\ca0

=280  \\$8belbel$aАГАДА
=580  \\$3BY-NLB-ar1697$5w$8rusrus$aАГАДА
Пример 3:

АЗ 1:

=001  BY-NLB-ar134318

=100  \\$a20030101arusy50\\\\\\ca0

=200  \1$8rusrus$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

=500  \1$3BY-NLB-ar5236353$5w$8belbel$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

АЗ 2:

=001  BY-NLB-ar5236353

=100  \\$a20120606abely50\\\\\\ca0 

=200  \1$8belbel$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

=500  \1$3BY-NLB-ar134318$5w$8rusrus$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

Пример 4:

АЗ 1:

=001  BY-NLB-ar2036235
=100  \\$a20110201arusy50\\\\\\ca0
=260  \\$8rusrus$dКан
=560  \\$3BY-NLB-ar2036274$5w$8belbel$dКан
АЗ 2:

=001  BY-NLB-ar2036274
=100  \\$a20110201abely50\\\\\\ca0
=260  \\$8belbel$dКан
=560  \\$3BY-NLB-ar2036235$5w$8rusrus$dКан
Методические рекомендации по заполнению поля 810 Источник, в котором выявлена  информация о заголовке в авторитетных/нормативных записях национальной базы данных авторитетных записей.

Поле содержит сведения об источнике, в котором была найдена информация о заголовке. Поле 810, приведенное в записи первым, может содержать ссылку на документ, при каталогизации которого был установлен заголовок. Поле может использоваться: 

— при создании нового заголовка;
— при введении вариантного заголовка;
— в случае необходимости обосновать выбор формы заголовка. 
$a — Название источника 

В подполе может вводиться название источника или значение действия, предпринятого для получения информации, например, название издания, справочника, телефонный звонок и т. д. Информация об источнике должна позволять точно идентифицировать источник —название, место издания, дата и т. д. 

Обязательное, если поле приводится в записи.

$b — Найденная информация 

Приводится информация о заголовке из данного источника. Вся информация, выявленная в одном источнике, записывается в одно подполе $b. 

Методические решения по применению ГОСТ 7.1 – 2003 «Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления» в поле 810 Источник записи в авторитетных записей.

Примечание: ГОСТ 7.80 – 2000 «Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила составления» в поле 810 не применяется. Заголовок является факультативным элементом библиографической записи, расположенным перед библиографическим описанием. Требования и правила данного ГОСТа распространяются на поля блока 2ХХ (установленный, унифицированный заголовок) в авторитетных записях национальной базы данных.

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ


Настоящие методические рекомендации устанавливают общие требования и правила составления библиографического описания документа или его части: набор областей и элементов библиографического описания, последовательность их расположения, наполнение и способ представления элементов, применение предписанной пунктуации.


Методические решения распространяются на описание документов в поле 810 в авторитетных записях национальной базы данных.

             Библиографическое описание приводится в сокращенном виде, с минимальным набором элементов, необходимых для идентификации документа.

             В библиографических описаниях на документы НББ в круглых скобках приводится один из шифров хранения. Для документов справочного характера шифры хранения не приводятся.

              При наличии сведений о заголовках в справочных изданиях библиографические описания на иные документы не приводятся. Исключение: б) другая форма заголовка; а) наличие дополнительных сведений.

Библиографическое описание


Библиографическое описание документа – это совокупность сведений о документе (его составной части), приведенных по определенным правилам и выполняющих функции его идентификации и общей характеристики.

Объект библиографического описания


Объектом составления библиографического описания являются следующие виды опубликованных и неопубликованных документов на любых носителях – книги, брошюры, сериальные и другие продолжающиеся издания, нотные, аудиовизуальные, изобразительные документы, микроформы, электронные ресурсы, составные части документов.

Состав библиографического описания


Библиографическое описание состоит из областей и элементов. Область библиографического описания – крупная структурная единица описания, содержащая один или несколько однородных элементов. К областям библиографического описания не применяется понятие обязательности и факультативности. Элемент библиографического описания – минимальная структурная единица описания: слово, словосочетание, аббревиатуры, цифры, условные обозначения и другие библиографические сведения, представляющие отдельную единицу библиографической информации. Элементы описания подразделяются на обязательные и факультативные. Обязательные элементы содержат сведения, обеспечивающие идентификацию документа. Их приводят в любом описании. Факультативные элементы содержат библиографические сведения, дающие дополнительную информацию о документе.


По решению библиографирующего учреждения (Отдел ведения национальной базы данных авторитетных записей) в целях обеспечения компактности авторитетной записи применяются краткие и расширенные библиографические описания.


В состав библиографического описания включены следующие области:

Область заглавия и сведений об ответственности

Область издания

Область специфических сведений

Область выходных данных

Область физической характеристики

Область серии

Область примечания


Области и элементы приводятся в установленной последовательности. Библиографические сведения, относящиеся к разным элементам, но грамматически связанные в одном предложении, записываются в предшествующем элементе.


Пунктуация.


Пунктуация в библиографическом описании выполняет две функции – обычных грамматических знаков препинания и знаков предписанной пунктуации, т.е. условных разделительных знаков. Предписанная пунктуация выполняет опознавательные функции для областей и элементов библиографического описания. Предписанная пунктуация не связана с нормами языка и предшествует элементам и областям  или заключает их.


В качестве предписанной пунктуации выступают знаки препинания и математические знаки:

 . — точка и тире;

. точка;

, запятая;

: двоеточие;

; точка с запятой;

 ... многоточие;

 / косая черта;

 // две косые черты;

() круглые скобки;

 [] квадратные скобки

+ знак плюс;

= знак равенства


В конце библиографического описания ставится точка. До и после предписанной пунктуации применяются пробелы в один печатный знак. Перед запятой и точкой пробел не ставится. В разделительном знаке области (. — ) пробелы применяются по обе стороны тире. Знак «тире» применяется сочетанием клавиш Alt+0151. Круглые () скобки и квадратные [] скобки рассматриваются как единый знак. Предшествующий пробел находится перед первой (открывающей) скобкой, а последующий пробел – после второй (закрывающей) скобки.

Язык библиографического описания


Язык библиографического описания соответствует языку выходных сведений документа. Если текст документа дан на одном языке, выходные сведения  параллельно на двух и более языках, в том числе на языке текста документа, описание составляют на языке текста документа. В отдельных случаях описание или отдельные его области (элементы) могут быть составлены на языке библиографирующего учреждения (НББ) или в транслитерации (транскрипции) на графику другого языка.

Сокращения


При составлении библиографического описания сокращение слов и словосочетаний, пропуск части элемента допустим в соответствии с нормами, принятыми библиографирующим учреждением (НББ) и не должны противоречить ГОСТ 7.11 и ГОСТ 7.12. Объем сокращений ограничен до минимального.


Если в источнике информации приведено сокращение более краткое, чем регламентировано ГОСТами и библиографирующим учреждением, то его приводят именно в таком виде.

            ●Не допускается сокращать любые заглавия в любой области.

Исключения:  а) когда сокращение имеется в самом источнике информации;

                        б) когда приводятся незначимые заглавия в любой области при цифрах:

                            выпуск — вып. 

                            глава — гл.

                            книга — кн.

                            раздел — разд. (раздзел — раздз.)

                            том — т.

                            часть — ч.

                        в) при записи очень длинного заглавия, сведений, относящихся к заглавию  когда допускается применять  такой способ сокращения, как пропуск                           отдельных  слов, фраз, если это не приводит к искажению смысла.

Например:   

	   В документе
	В библиографическом описании в авторитетной записи

	методические рекомендации для студентов 5-го курса факультета социально-экономических и политических дициплин
	методические рекомендации

	автореферат диссертации на соискание ученой степени доктора технических наук
	автореферат диссертации … доктора технических наук

	диссертация на соискание ученой степени доктора технических наук
	диссертация … доктора технических наук


            ● Не применять сокращения в области заглавия и сведений об ответственности (в т. ч. 
общем обозначении материала).

Исключения:  а) и другие — и др. (і іншыя  — і інш.)

            ● Применяются сокращения слов в указанных областях:

     без места — Б. м.                              В области выходных данных

     столбец — стб. (слупок — слп.)      В области физической характеристики

     страницы — с.                                   

     таблица — табл.                                

     микрофиша — мфиша

     грампластинка — грп

     электронный оптический диск — электрон. опт. диск

     диафильм — дф

     звуковой диск — зв. диск

Орфография. Графика. Числительные


В библиографическом описании соблюдаются нормы современной орфографии. Исключение составляют: старопечатные (16 – начало 19 в.) документы;  стилизованные под старину официальные наименования современных организаций и заглавия документов, в орфографии которых отражены особенности языка эпохи (например, слитное, раздельное или дефисное написание, употребление прописных букв, букв старославянского языка).


Прописные буквы применяют в соответствии с современными правилами грамматики. С прописных букв начинается первое слово каждой области, первое слово некоторых элементов (общего обозначения  материала, любых заглавий), имена собственные. Все остальные элементы записываются со строчной буквы.


При наличии в источнике информации явных ошибок и опечаток, не искажающих смысл текста, сведения в библиографическом описании приводят в исправленном виде и не оговаривают исправления. Пропущенные буквы или цифры вставляют, заключив их в квадратные скобки (без пробелов до и после скобок).


Ошибки и опечатки, изменяющие смысл текста, ошибки в фамилиях, инициалах лиц, принимавших участие в создании документа, воспроизводят в библиографическом описании без изменений. После них в квадратных скобках приводят правильное написание с пояснением «т. е.» (то есть): Сименов [т. е. Семенов]


Сведения, вызывающие сомнение, приводят с вопросительным знаком, заключенным в квадратные скобки:  [1813?]


Если в предписанном источнике информации в словах отсутствуют ударения и другие диакритические знаки, то их добавляют в соответствии с правилами того языка, на котором представлены сведения: например, в источнике Munchen, в записи München.


Числительные в библиографическом описании приводят в том виде, в каком они даны в источнике информации, т. е. римскими или арабскими цифрами, либо в словесной форме. Римские цифры и числительные в словесной форме заменяют арабскими цифрами при обозначении классов и курсов учебных заведений, актов или действий сценических произведений, порядковых номеров издания, номеров (выпусков) многотомного или сериального документа, дат выхода документа и т. п.


Количественные числительные обозначают арабскими цифрами без наращения окончания, например: Собрание сочинений. В 2 т.


Порядковые числительные приводят с наращением окончания, например: учебное пособие для 7-го класса.


Римские цифры сохраняются в именах лиц и наименованиях организаций, если они идентифицируются этими римскими цифрами; при обозначении номеров съездов, конференций и т. п.; во всех заглавиях, если римские цифры являются неотъемлемой частью заглавий произведений; в количественной характеристике при обозначении пагинации: Х Международные Кирилло-Мефодиевские чтения; История Беларуси XIX века; XII, 283 с.

Виды библиографических описаний


Библиографические описания делятся на виды в соответствии с различными признаками.

1. По виду объекта: библиографические описания книг, сериальных и других продолжающихся ресурсов, нот, изобразительных материалов, аудиовизуальных документов, микроформ, электронных ресурсов и т. д. 

2. По структуре: одноуровневые и многоуровневые библиографические описания.

Одноуровневое библиографическое описание – это описание, состоящее из одной части. Содержит сведения, характеризующие однотомный документ, а также отдельный том многотомного или сериального документа. Многоуровневое библиографическое описание  – это описание состоящее из двух и более частей. Содержит сведения, характеризующие совокупность томов многотомного или сериального документа.

3. По полноте набора элементов: краткие (состоят только из обязательных элементов), расширенные (состоят из обязательных и некоторых факультативных элементов) и полные (состоят из обязательных и всех факультативных элементов).

4. Аналитическое библиографическое описание.

Аналитическое библиографическое описание – описание, содержащее сведения, которые характеризуют составную часть книги, сериального или иного документа (отдельное произведение, статью и т. п.), а также сведения о документе, в котором она опубликована.

Источники информации для составления библиографического описания

Источниками информации для составления библиографического описания документа являются: документ в целом; источники, сопровождающие документ (например, сопроводительные материалы, опубликованные издателем); источники вне документа.

Для каждого определенного вида документа установлен предписанный (основной) источник информации:

титульный лист (для книг),

первая и последняя полосы (для газет),

этикетка, упаковка, сама звукозапись (для магнитной фонограммы, грампластинки),

титульные кадры, кассета, этикетки кассеты, сопроводительный текстовой материал, футляр, контейнер, коробка (для кинофильма, диапозитива, видеозаписи),

титульный экран монитора компьютера, основное меню, заголовок файла, домашняя страница  (для электронного ресурса),

лицевая и (или) оборотная сторона  (для изоиздания),

первая и последняя страницы текста (для составной части документа).


При отсутствии предписанного источника информации он заменяется другим, который содержит наиболее полную информацию.


Сведения, заимствованные не из предписанного источника информации, приводят в квадратных скобках. Например, если сведения об авторах указаны не на титульной стороне книги, а на ее обороте, то в описании их заключают в квадратные скобки. Эти же правила распространяются и на сведения, заимствованные из источников вне документа либо сформулированные библиографом на основе его анализа.

Данными методическими рекомендациями регламентируются правила составления одноуровневого и многоуровневого библиографического описания.

Одноуровневое библиографическое описание

Перечень установленных библиографирующим учреждением (Отдел ведения национальной базы данных авторитетных записей) областей и элементов с предшествующими условными разделительными знаками. Курсивом выделены факультативные элементы.

Область заглавия и сведений об ответственности

Основное заглавие

[] Общее обозначение материала

: Сведения, относящиеся к заглавию

Сведения об ответственности

/ Первые сведения

Область издания

Сведения об издании

Область специфических сведений

Область выходных данных

Место издания, распространения

Первое место издания

, Дата издания, распространения

Область физической характеристики

Специфическое обозначение материала и объем

Область серии

Область примечания

Область заглавия и сведений об ответственности

Область содержит основное заглавие объекта описания; общее обозначение материала (для отдельных видов изданий); сведения, относящиеся к заглавию; сведения о лицах и (или) организациях, ответственных за создание документа.

Основное заглавие содержит собственно заглавие документа, присвоенное ему автором. В описании его приводят в том виде, в каком оно дано на титульной странице. Заглавие, заключенное в кавычки, приводят без кавычек. В ряде случаев кавычки сохраняются: 

– если это цитата, ставшая заглавием произведения; 

– если в заглавии помещено имя автора и название произведения, о котором идет речь в книге («Руслан и Людмила» А. С. Пушкина).

Основное заглавие по структуре может быть простым или сложным. Сложное заглавие, состоящее из нескольких фраз, в описании приводят в последовательности, данной в книге и с теми же знаками препинания. Если знаки препинания между предложениями отсутствуют, их отделяют друг от друга точкой.

Основное заглавие может быть тематическим или типовым. При наличии на титульной странице книги и тематического, и типового заглавия в качестве основного выбирают тематическое, независимо от того, выделено ли оно полиграфическим способом, а также помещено ли оно первым среди других сведений.

Например,  в книге: 

Материалы конференции

Молодежь. Культура. Духовность

В описании:

Молодежь. Культура. Духовность : материалы конференции

В книге:

Труды института экологии Волжского бассейна

Репродуктивная биология

В описании:

Репродуктивная биология : труды института экологии Волжского бассейна

Если тематическое заглавие заключено в скобки, за основное принимают другие сведения, помещенные на месте заглавия.


В книге:


Краткий биографический справочник


(Ученые и специалисты, занимающиеся проблемами экологии)


В описании:

Краткий биографический справочник : (ученые и специалисты, занимающиеся проблемами экологии)

При наличии полной и сокращенной форм заглавия в качестве основного выбирают выделенное полиграфическим способом, либо первое из последовательно расположенных заглавий. В затруднительных случаях предпочтение отдают полной форме.


В книге:


ОБЖ


Основы безопасности жизнедеятельности


В описании:


ОБЖ : Основы безопасности жизнедеятельности 

В состав основного заглавия могут быть включены данные, помещенные на титульном листе книги в качестве подзаголовочных, если книга имеет стереотипное название или название книги неинформативно. Например: Физика. 7 класс.

В сомнительных случаях при размежевании основного заглавия и сведений, относящихся к заглавию, выбор делают в пользу основного заглавия.

Основное заглавие может содержать альтернативное заглавие, соединенное с ним союзом «или» и записываемое с прописной буквы. Перед союзом «или» ставят запятую.

Если основное заглавие включает как грамматически неотъемлемую часть сведения, обычно являющиеся самостоятельными элементами описания (имя автора, наименование организации, указание жанра произведения, вида издания и т. п.), его приводят вместе с этими сведениями и далее эти сведения не повторяют. Например,

Мартин Хайдеггер сам свидетельствует о себе и о своей жизни

Если книга не имеет иного заглавия, кроме имени автора (наименования организации), то его приводят в качестве основного заглавия. Например: Михаил Юрьевич Лермонтов ; Музей А. М. Горького.

Хронологические и географические данные, приведенные после основного заглавия, отделяют запятой, если они не связаны грамматически с основным заглавием, а также если в источнике информации перед ними нет других знаков: 

Асветнікі зямлі беларускай, Х – пачатак ХХ ст.

Московские картинки, 1920–1930 гг.

Но

Брестская уния 1596 года

Православная литература Польши (1918–1939 гг.)

Десять лет, которые потрясли... 1991–2001

Алло, Минск! 1999

Если основное заглавие отсутствует в предписанном источнике информации, оно может быть заимствовано из других источников, либо сформулировано библиографом. В этих случаях заглавие заключают в квадратные скобки.

Общее обозначение материала определяет класс материала (т. е. знаковую или физическую форму), к которому принадлежит объект описания. Для этого используют термины: видеозапись, звукозапись, изоматериал, микроформа, мультимедиа, ноты, электронный ресурс, текст и др. Из этих терминов выбирают один. Предпочтение отдают обозначению физической формы, в которой представлен материал. Например: Библейские сюжеты [Электронный ресурс] : коллекция Эрмитажа.

Общее обозначение материала приводят сразу после основного заглавия с прописной буквы в квадратных скобках без сокращения. Для текстовых материалов в соответствии с решениями библиографирующего учреждения (НББ) термин [Текст] не указывается.

Сведения, относящиеся к заглавию, содержат: информацию, раскрывающую и поясняющую основное заглавие; другое заглавие; сведения о виде, жанре, назначении произведения и т. п. Их приводят в форме и последовательности, данной в предписанном источнике информации, или в зависимости от их выделения полиграфическими средствами. Сведениям, относящимся к заглавию, предшествует знак двоеточие. Каждым последующим разнородным сведениям о заглавии также предшествует знак двоеточие. Однородные сведения разделяют между собой теми знаками, которые есть в предписанном источнике информации. При отсутствии в источнике знаков сведения разделяют запятыми. Если в сведениях, относящихся к заглавию, помещено другое заглавие, то его приводят с прописной буквы. 

Сведения, относящиеся к заглавию, являются факультативным элементом. Перечень сведений, относящихся к заглавию, которые указываются при составлении библиографического описания документа: другое заглавие; вид документа (учебник, учебное пособие, программа курса, энциклопедия, справочник, словарь, материалы конференции, тезисы докладов, доклады, газета, журнал, плакат, открытка, репродукция, эстамп, фото, видеофильм).

             Особенности приведения сведений в Области заглавия и сведений об ответственности при составлении библиографического описания на многочастный (многотомный) документ.

В область заглавия и сведений об ответственности включаются данные о том, в скольких томах (частях) опубликован объект описания. Сведения приводятся после основного заглавия (либо после сведений, относящихся к заглавию) через точку и с большой буквы.

Беларуская энцыклапедыя. У 18 т. Т. 1

Вялікае княства Літоўскае : энцыклапедыя. У 2 т. Т. 2

Если обозначение количества томов (частей), отдельного тома (части), номера приведено не в предписанном источнике информации (титульный лист), то в записи его указывают в квадратных скобках (после закрывающей скобки точка не ставится).

Республика Беларусь : энциклопедия. [В 7 т.] Т. 1

Большая советская энциклопедия. [В 30 т. Т.] 13

Сведения об ответственности содержат информацию о лицах и организациях, участвовавших в создании произведения, которое является объектом описания. В соответствии с принятыми решениями в библиографическом описании указываются только первые сведения об ответственности – автор(ы) или организация. Первые сведения об ответственности как один из идентифицирующих признаков документа указываются в том виде, в каком они приведены в документе в предписанном источнике информации. Им предшествует знак косая черта. Если авторов более трех, в описании указывается первый. Сведения о других заменяются словом «и др.», заключенным в квадратные скобки: [и др.]. Если сведения об авторах отсутствуют в предписанном источнике информации (например, помещены не на титульном листе книги, а на его обороте), то сведения о них заключаются в квадратные скобки.

Область издания

Область содержит информацию об изменениях и особенностях данного издания по отношению к предыдущему изданию того же произведения. Сведения об издании приводят в формулировках и в последовательности, имеющихся в предписанном источнике информации. Порядковый номер записывают арабскими цифрами с добавлением окончания согласно правилам грамматики соответствующего языка.

2-е изд., доп.

Изд. 3-е, доп. и испр.

Факс. изд.

Перепечатка с изд. 1913 г.

8-е, стер. изд.

Не приводится.

Исключение: старопечатные издания и их репринтные воспроизведения.

Например: Репринтное воспроизведение издания 1903 г. (Санкт-Петербург)
Область специфических сведений

Применяется при описании объектов, являющихся особым видом документа или размещенных на специфических носителях. К ним относятся ноты, сериальные и другие продолжающиеся издания, электронные ресурсы, картографические материалы, нормативные и технические документы. При описании сериальных и других продолжающихся ресурсов эта область называется областью нумерации. При описании электронных ресурсов – областью вида и объема ресурса.

Не приводится.

Исключение: составление библиографического описания некоторых видов электронных ресурсов.

Область выходных данных

Содержит сведения о месте издания, печатания или распространения, издателе (распространителе, изготовителе), времени издания.

Название места издания приводят в форме и падеже, указанном в источнике информации. Например: 

. – Минск

. – В Гомеле

Если в документе приводится несколько мест издания, по решению библиографирующего учреждения в описании приводится первое с сокращением [и др.].

При отсутствии в источнике сведений о месте издания и невозможности его установить по местонахождению издателя, в описании приводится сокращение в квадратных скобках — [Б. м.]. 

Предполагаемое место издания может быть приведено в квадратных скобках со знаком вопроса. Например: 

[Санкт-Петербург?]

К названию места издания могут быть добавлены названия страны, области, штата, района, статус административно-территориального деления, если необходимо уточнить местонахождение или отличить его от одноименного названия. Сведения приводят через запятую, если они есть в предписанном источнике информации, или в квадратных скобках, если заимствованы из других источников. Например:

Бостон, [Великобритания]

Красное, Минская область [Молодечненский район]

Дзержинск, Минская область

Дзержинск, [Московская область]

Поселок Ратомка, [Минский район]

Сведения об издателе не приводятся.

В качестве даты издания приводится год публикации документа, являющегося объектом описания. Год указывается арабскими цифрами, ему предшествует запятая. Если в документе год издания не указан, в квадратных скобках приводится предполагаемая дата. Обозначение [б. г.] – «без года» не приводится.
, [1943?]

, [1898 или 1899]

, [ок. 1900]

, [200-?]

, [18--]

, [17--?]

Если в документе указана ошибочная дата, ее так и приводят в описании, а затем в квадратных скобках указывают правильную дату.

, 1891 [т. е. 1981]

Область физической характеристики

Область физической характеристики содержит обозначение физической формы, в которой представлен объект описания, в сочетании с указанием объема. Иллюстрации,  размеры документа, сопроводительный материал, приводимые в этой области, по решению библиографирующего учреждения (Отдел ведения национальной базы данных авторитетных записей) не указываются. Сведения о пагинации приводятся только в аналитическом описании (сквозная пагинация по форме «от и до»).

           C. 10—18

Знак «тире» применяется сочетанием клавиш Alt+0151.
В области физической характеристики приводятся сведения о количестве физических единиц (рабскими цифрами) и специфическое обозначение материала.

. – 1 мфиша

. – 1 грп.

. – 1 электрон. опт. диск

.– 1 дф

. – 1 зв. диск


Сведения о пагинации приводят теми цифрами (римскими или арабскими) и буквами, которые использованы в объекте описания. 

            Сведения о пагинации (страницы) приводятся только в аналитическом описании.

Область серии
Область содержит сведения о многочастном документе, отдельным выпуском которого является объект описания. Включает элементы, аналогичные области заглавия и сведений об ответственности (заглавие серии, сведения об ответственности). В описании область серии приводится в круглых скобках. Включает: заглавие серии; сведения, относящиеся к заглавию серии; номер выпуска серии; заглавие подсерии; номер выпуска подсерии. Например:

(Препринт / НИИ мелиорации)

(Доклады Института Европы / РАН)

(Фортепианные сочинения. Серия 1)

(Труды / Московский государственный университет культуры и искусств ; т. 95)

Не приводится.

Область примечания

Содержит дополнительную информацию об объекте описания, которая не была приведена в других элементах описания. Включает сведения как о книге в целом, так и о каждом из элементов. Примечания отделяют друг от друга точкой и тире (. – сочетание клавиш Alt+0151). 

             Приводится в исключительных случаях. (См. Приложение с. 17, 18)

Библиографическое описание сериальных и других продолжающихся ресурсов

Сериальные и другие продолжающиеся ресурсы – это документы, выходящие в течение времени, продолжительность которого заранее не установлена. Как правило, они выходят нумерованными или датированными выпусками с одинаковым заглавием (в том числе, электронные): газеты, журналы, нумерованные или датированные сборники, бюллетени, серии, календари и т. п. Источником библиографических сведений для описания сериального документа является последний из имеющихся номеров (выпусков, томов и т. п.). При необходимости составляют описание по первому имеющемуся номеру.  

           Библиографическое описание документа в поле 810 составляется по имеющемуся отдельному выпуску. 

           В описании указывается:  заглавие; год издания; номер (том, выпуск); для газет – дополнительно дату.

          Для типовых заглавий дополнительно приводятся: сведения, относящиеся к заглавию; сведения об ответственности (при их наличии); место издания.
Аналитическое библиографическое описание
Объектом аналитического библиографического описания является составная часть документа, для идентификации и поиска которой необходимы сведения о документе, в котором она помещена. К составным частям относятся:

– самостоятельное произведение

– часть произведения, имеющая самостоятельное заглавие

– часть произведения, не имеющая самостоятельного заглавия, но выделенная в целях библиографической идентификации.

Документ, который содержит составную часть, называется идентифицирующим документом.

Составная часть может быть опубликована как самостоятельный документ (например, отдельный оттиск статьи из сериального издания). На нее составляется одноуровневое библиографическое описание.

Аналитическое библиографическое описание включает:

– сведения, идентифицирующие составную часть

– соединительный элемент

– сведения об идентифицирующем элементе

– сведения о местоположении составной части в документе

– примечания.


Аналитическое библиографическое описание состоит из областей и элементов, приводимых в установленной последовательности (см. Перечень областей и элементов одноуровневого библиографического описания). Перед сведениями о документе, в котором помещена составная часть, применяется соединительный элемент – знак две косые черты с пробелами до и после него ( // ).


Источниками информации о составной части документа являются первая, последняя и другие страницы (листы, полосы) составной части, если они содержат сведения о заглавии составной части, ее авторах, иных лицах или организациях, принимавших участие в создании, публикации, изготовлении составной части документа; оглавление (содержание) идентифицирующего документа, если оно содержит сведения о составной части; наклейки, вкладыши и другие материалы, сопровождающие документ.

Схема аналитического библиографического описания


Сведения о составной части документа // Сведения об идентифицирующем документе. – Сведения о местоположении составной части в документе. – Примечания.

Знак «тире» применяется сочетанием клавиш Alt+0151, в том числе в пагинации.
Методические решения для географических названий
2008
После сокращений в тексте на белорусском языке, если следующее слово начинается с «у», не употреблять “ў”.
Например: 

З 1982 г. уваходзіў …
2008
АЗ на церкви создаются только в энтитете “географическое наименование”, 

— монастыри в энтитете “географическое наименование” только в том случае, если рассматриваются в качестве архитектурного объекта (открытка и др.) с обязательным идентифицирующий признаком – здание.
Например:
=215  \\$aАндреевская церковь (Киев, город; Украина)

=215  \\$aБогоявленский мужской монастырь, здание (Полоцк, город; Витебская область

=210  02$aБогоявленско-Анастасиин женский монастырь$cКострома, Россия

17.04.2008
      Применение знака “тире“ в авторитетных записях:
Во всех энтитетах в заголовках при применении знака «тире» используется сочетание клавиш Alt+0151, без пробелов 

       Примеры:

=215  \\$aДнепр, река—Припять, река, междуречье

=415  \\$aДнепро-Припятское междуречье (в данном случае дефис)

В полях блока 3ХХ при применении знака «тире» используется сочетание клавиш Alt+0150 

    Примеры:

=356  \\$aНаходится в Западной Европе. На западе и севере омывается Атлантическим океаном (Бискайским заливом и проливом Ла-Манш), на юге – Средиземным морем.

В поле 810 при применении функционального знака «точка тире» используется «точка и сочетание клавиш Alt+0151».

           Примеры:

     Методические рекомендации для преподавателей школ сахарного диабета. — Минск, 2006.

      Оценка потенциальной эффективности проекта достройки Амуро-Якутской магистрали / Попов Игорь Александрович. — Новосибирск, 2009. 

2009
               Применение буквы “ё“ в авторитетных записях:

Если в начальном элементе ввода (первое слово) есть буква «ё», то

      В полях блока 2ХХ приводится  — “ е “
      В полях блока 4ХХ   —  “ ё “
Например:
=215  \\$aКельнский собор (Кельн, город; Германия)

=415  \\$aКёльнский собор (Кельн, город; Германия)
09.09.2009
При формировании АЗ на архитектурно значимые здания установленной формой заголовка считать форму, принятую в энциклопедических и справочных изданиях. Название использующего его коллектива с уточнением «здание» считать вариантным.
Например:
=215  \\$aПашкова дом (Москва, город; Россия)

=415  \\$aРоссийская государственная библиотека, здание

=415  \\$aРумянцевский музей, здание

06.08.09
Заголовки и варианты заголовков, имеющие идентичные формы, должны разграничиваться с помощью реляторов. Энтитет не имеет значения.

=250  \\$aФАКСИМИЛЕ
=280  \\$aФАКСИМИЛЕ (кн. издание)

=250  \\$aПАР (с.-х.)

=415  \\$aПАР, дзяржава$5d

05.06.09

Авторитетная запись не создается на следующие виды изодокументов:

- карманные календарики, эфемерные издания;

- открытки и плакаты, не представляющие художественной ценности.

Авторитетная запись не создается, если изображение изодокумента нечеткое, невыразительное; изображен дальний план; на документе отсутствуют элементы, идентифицирующие объект.
Поле 160

Для географических объектов, являющихся заморскими регионами стран, используется код географического региона, в котором объект находится, а не той страны, которой он административно подчиняется.

       =160  \\$anwgp
=215  \\$aГваделупа, заморский департамент Франции
                                              Поле 215/260
28.04.2010
      Административно-территориальная единица  —  агрогородок
   ►При изменении статуса деревни, поселка и т. д. на агрогородок, в принятом заголовке АЗ в качестве идентифицирующих сведений «агрогородок» приводится в том случае, если данная территориальная адиница зарегистрирована в «Едином реестре административно-территориальных и территориальных единиц Республики Беларусь». Информация о дате регистрации вносится в поле 300.

Примеры: 

=215  \\$aДворец, агрогородок (Чашникский район)

=300  1\$aВпервые в рукописных источниках упоминается в 19 в. До 05.03.2009 г. – деревня. 

=300  1\$aВ марте 2010 г. деревня зарегистрирована как агрогородок.

=300  1\$a19 чэрвеня 2008 г. вёска зарэгістравана як аграгарадок.

   ►При отсутствии сведений о регистрации в «Реестре …» (в каталогизируе-

мом документе – агрогородок), приводится в качестве варианта в поле 415
11.06.2012
В ситуации, если заголовки связанных авторитетных записей на русском и белорусском языке совпадают, то поля блока 2ХХ должны содержать подполе $8 с указанием языка заголовка. 

Пример:

АЗ 1:

=001  BY-NLB-ar2036235
=100  \\$a20110201arusy50\\\\\\ca0
=260  \\$8rusrus$dКан
=560  \\$3BY-NLB-ar2036274$5w$8belbel$dКан
АЗ 2:

=001  BY-NLB-ar2036274
=100  \\$a20110201abely50\\\\\\ca0
=260  \\$8belbel$dКан
=560  \\$3BY-NLB-ar2036235$5w$8rusrus$dКан
Поле 415

01.06.2009
К вариантным заголовкам для государств, представленным  в форме аббревиатуры, добавляется идентифицирующий признак – государство.

=415  \\$5a$aЮАС, государство

=415  \\$aЮАР, государство
2008
Вариантные формы заголовков (поле 415) приводятся с дополнительными сведениями, относящимися к категории, виду объекта

=215  \\$aСвободы площадь (Минск, город)
=415  \\$aВерхний рынок, площадь
                                   Поле 801

4.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 
    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.
    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 
            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,

             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

                            Поле 810

14.04.2009
1. В подполе « $b »  приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

 Например:   

$bГод смерти: 1958.
$bФорма имени: Наталья.

$bФорма имени в источнике ошибочная.
$bФорма імя па бацьку: Ягораўна.

                                           и т. д.
Поле 836 

26.05.2009




Поле 836 заполняется в случаях:

1. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записей с изменением предыдущего заголовка

2. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записей (предыдущий заголовок оставлен и созданы дополнительные записи на другие понятия)

3. Если предыдущий установленный заголовок заменен другим заголовком 

                                   Поле 856
14.04.2009
 1. Обязательно в подполе $z (первое вхождение) приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта. Эти сведения приводятся на языке сайта (русском, белорусском). Если сайт на иностранном языке, то приводятся на русском (если возможен перевод) или на языке сайта. 
2. В первом вхождении подполя $z приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта, с прописной буквы, точка в конце ставится.
Например:   

$zБД «Авторитетные файлы» Национального информационно-библиотечного центра ЛИБНЕТ.
3.  Во втором вхождении подполя $z (при необходимости) приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.
Например:   
=856  4\$uhttp://ate.nca.by/$zЕдиный реестр административно-территориальных и территориальных единиц Республики Беларусь.$zДанные по состоянию на ... 2009.

                                  Поле 999

4.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 
    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.
    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 
            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,

             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.
                                Методические решения на энтитет "Имя лица" 
Общие 

                                       Маркер 17 (полная АЗ) 

         Белорусские == в АЗ обязательно наличие следующих сведений: даты (год рождения; годы жизни); место рождения; и все остальные данные, необходимые для идентификации лица

         Зарубежные == в АЗ обязательно наличие следующих сведений: даты (год рождения; годы жизни); и все остальные данные, необходимые для идентификации лица
2007      Заголовки и язык каталогизации

                                             Автор

             == для документов на иностранных языках:

 ●●  установленная форма заголовка приводится в национальной форме, заголовки на других ин. яз. — в качестве вариантов. Язык каталогизации — белорусский. 

                                             Персона

              == для документов на русском, белорусском языках:

     ●●  создаются АЗ на этих языках каталогизации;

              == для документов на иностранных языках (язык каталогизации для этих документов – белорусский): 

     ●  при наличии имени в авторитетных источниках на белорусском языке создается АЗ на белорусском языке каталогизации с принятым заголовком (подполе $a) на белорусском языке; 

     ●  при наличии имени в авторитетных источниках на русском языке создается АЗ на русском языке каталогизации с принятым заголовком (подполе $a) на русском языке. Аутентичная (национальная) форма в качестве варианта, если отсутствует запись с аутентичным авторитетным заголовком для полей блока 7ХХ БЗ;

     ●  при отсутствии авторитетных источников и невозможности применить один из вышеизложенных вариантов, то создается АЗ на белорусском языке каталогизации с принятым заголовком (подполе $a) в форме, представленной в документе.

2012 

При необходимости создания двух АЗ, заголовки которых совпадают (например, на русском и белорусском языках), установленные заголовки этих АЗ должны содержать подполе $8 с указанием языка заголовка. 

Пример:

АЗ 1:

=001  BY-NLB-ar134318

=100  \\$a20030101arusy50\\\\\\ca0

=200  \1$8rusrus$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

=500  \1$3BY-NLB-ar5236353$5w$8belbel$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

АЗ 2:

=001  BY-NLB-ar5236353

=100  \\$a20120606abely50\\\\\\ca0 

=200  \1$8belbel$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

=500  \1$3BY-NLB-ar134318$5w$8rusrus$aКорчак$bЯ.$gЯнуш$f1878—1942

2012
                    АЗ на «Имя лица – Репертуар».

                            Структура записи.

1. В маркере «М-17» проставляется «3 – частичная запись».

2. Поля «101 – язык энтитета» и «102 – национальная принадлежность энтитета» заполняются как и в записях на «Имя лица».

3. В поле «200» приводится форма имени лица, которая полностью совпадает с установленной формой имени в самостоятельной авторитетной записи на персону. Исключаем  только идентифицирующие признаки; даты жизни оставляем.

 =200  \1$aВысоцкий$bВ. С.$gВладимир Семенович$f1938—1980$xРепертуар

 =200  \1$aВысоцкий$bВ. С.$gВладимир Семенович$cпоэт$f1938—1980

=200  \1$aУильямс$bЛ.$gЛарри$cмузыкант$f1935—1980

=200  \1$aУильямс$bЛ.$gЛарри$f1935—1980$xРепертуар
4. Варианты имени лица, как правило, не приводятся, т. к. они должны присутствовать в самостоятельной АЗ на персону. В случае отсутствия самостоятельной АЗ на персону, необходимо привести вариант имени на родном языке исполнителя.

     =200  \1$aУэйтс$bТ.$gТом$fрод. 1949$xРепертуар

=400  \1$8ruseng$7ca0yba0y$aWaits$bT.$gThomas$fрод. 1949$xРепертуар

5. Если в базе СЭК есть прототип на интересующее нас лицо необходимо создать полноценную АЗ со всеми вариантными заголовками.

              Исключение: форма имени может не совпадать с установленной формой имени данного объекта в самостоятельной АЗ. Например, если имя лица в соответствующей самостоятельной записи представлено полностью, а пользователям оно больше известно под сценическим псевдонимом.
=200  \1$aДанилко$bА. М.$gАндрей Михайлович$fрод. 1973
=200  \0$aВерка Сердючка$fрод. 1973$xРепертуар

6. Язык заголовков.

Так как  подобные заголовки используются только в качестве предмета и связываются с библиографическими записями только в полях блока «6ХХ», АЗ составляются на одном из языков каталогизации – русском или белорусском. Руководствуемся решениями, прописанными выше (Заголовки и язык каталогизации). 

2009
         Идентифицирующие признаки в подполе « $c » приводятся обязательно

           •   при абсолютном совпадении имен в разных АЗ, а также при совпадении фамилии и имени;

           •   для лиц творческих профессий, более известных под фамилией, именем;

           •  для авторов, если невозможно раскрыть инициалы либо отчество; 

           • для белорусских ученых (кандидатов и докторов наук) приводится ученая степень;

           •  для зарубежных ученых (докторов наук) приводится ученая степень;

           •  для зарубежных ученых (кандидатов наук) приводится формулировка «ученый-…» либо ученая степень в случае необходимости разграничения заголовков либо специальность;

            •  для всех лиц, если легко устанавливаются  данные сведения (нет в живых, только одна область деятельности и др.)  

2010
        Идентифицирующими признаками для имен духовных являются:

— мирское имя,

— духовный сан (последний),

— даты жизни.

         Если в процессе служения сан духовного лица имел отношение к Беларуси, то эти сведения приводятся в поле 400.

Напр.:

=200  \0$aМихаил$cЕрмаков, Василий Федорович$cмитрополит Киевский и Галицкий$f1862—1929
=400  \0$aМихаил$cЕрмаков, Василий Федорович$cархиепископ Гродненский и Брестский$f1862—1929

                                       Поле  100

         Автор == для документов на иностранных языках установленная форма заголовка приводится в аутентичной (национальной) форме, заголовки на других ин. яз. — варианты. Язык каталогизации — белорусский. 

         Персона == для документов на русском или белорусском языках создается АЗ на этих языках каталогизации;

                          == для документов на иностранных языках. Язык каталогизации — белорусский.

      ●  при наличии имени в авторитетных источниках на белорусском языке создается АЗ на белорусском языке каталогизации с принятым заголовком (подполе $a) на белорусском языке; 

     ●  при наличии имени в авторитетных источниках на русском языке создается АЗ на русском каталогизации. Аутентичная (национальная) форма в качестве варианта, если отсутствует запись с аутентичным авторитетным заголовком для полей блока 7ХХ БЗ;

     ●  при отсутствии авторитетных источников и невозможности применить один из вышеизложенных вариантов, то создается АЗ на белорусском языке каталогизации с принятым заголовком (подполе $a) в форме, представленной 

в документе. 

                                        Поле  101

2010-06-11
       Указывается язык, на котором автор в оригинале создает (создавал) свои произведения. Если он использует несколько языков, каждый из них указывается в повторяющемся подполе $a. 

                     =101  \\$abel$apol$alat
                                  Поле 102

10.2008
       1.  Обязательно проставлять национальный признак BY для лиц, 

имеющих отношение к Беларуси не только по месту рождения,              проживания, деятельности, но и сыгравших какую-либо роль (не

обязательно положительную) в общественной, научной,  культурной и т. д. жизни государства, с обязательным отражением данной информации в поле 340.

Например:

=200  \1$aСуворов$bА. В.$gАлександр Васильевич$cполководец$f1730—1800

=340  \\$aМесто рождения: Россия. Российский полководец, создатель российского военного мастерства В 1768–1772 гг. руководил военными действиями на территории Беларуси и Польши. Генералиссимус (1799 г).

=200  \1$aАбу Зейд$bМ.$gМунтасер$fрод. 1963

=340  \\$aМесто рождения: г. Джанин (Палестина). Палестинский дипломат, Чрезвычайный и Полномочный посол в Республике Беларусь

2008

     Для зарубежных авторов, защитивших диссертацию в РБ, проставляется « BY » в том случае, если тематика диссертации белорусская или результаты внедрены в производство. Текст приводится в поле 340.

                                            Поле 106

2007
         При создании 3-ей АЗ на зарубежного автора с базовым заголовком в аутентичной форме, в поле 106 проставляем код « 1 — не может использоваться как наименование предмета». 

                                              Поле 200

2007
1. Применение буквы  «ё»  в АЗ (напр. Пугачёв)
—    в авторитетном заголовке проставляется   «е»  

             —   в вариантном  —  «ё»   обязательно,  ($a — начальный элемент ввода). При наличии «ё» в имени, отчестве  —  вариантная форма с «Ё» не приводится ($g — раскрытие инициалов имени лица)
2. Если форма наименования с «ё»  на рус. языке совпадает с белор. 

      — вариант с «ё» не приводится в АЗ  на русском языке       каталогизации. 
поле 200/ 400
2008

           Не использовать подполя $7 и $8 в полях 200 и 400, если в заголовке присутствует кириллическая и латинская графика.

Например:

                =250  \\$aALICE-ДЕТЕКТОР 
2009
        Для заголовков в латинице  ==   вариантные формы без применения диакритики приводятся с заполнением подполя   «$7»   с позицией “транслитерация не используется для заголовка в латинице”
Например:

=200  \1$8russpa$7ca0yba0y$aGarcía Márquez$b G.$gGabriel$fрод. 1928

=400  \1$7ca0yba0y$aGarcia Marquez$bG.$gGabriel$fрод. 1928

2010-11-23
        Если вариантная форма представлена в виде личного имени —  идентифицирующие признаки  ОБЯЗАТЕЛЬНЫ 

Например:

=200  \1$aЩелкалов$bА. Я.$gАндрей Яковлевич$cгосударственный деятель$f —около 1597

=400  \0$5i$aФеодосий$cмонах$f — около 1597

2010
          При полном совпадении имени на разных языках вариантная форма в поле 400 не приводится. В поле 830 можно указать о совпадении.

Например:

=200  \0$8beleng$7ca0yba0e$aMatsuura Koichiro$fнар. 1937

=400  \0$8beleng$7ca0yba0e$aMatsuura Koïchiro$fнар. 1937

=830  \\$aФормы імя на ўсіх рабочых мовах ЮНЕСКА, якія карыстаюцца лацінскай графікай, супадаюць.

В заголовке (установленном или вариантном) приводится форма только на одном языке. Выбор языка зависит от языка документа (как правило пришедшего первым или наиболее распространенного языка, напр. «английский»).

           Если заголовки на русском, белорусском или украинском совпадают, то такая форма в поле 400 не приводится форма. В поле 830 указывается о совпадении. 

25.04.2009
1. Имена китайских, корейских, японских, вьетнамских, бирманских 

авторов рассматриваются как сложные (каждая составляющая часть считается самостоятельным словом), не структурируются и вносятся в подполе « $a ». Если авторитетный заголовок отличается от приведенного на источнике, то в АЗ необходимо обязательно приводить вариантную форму, соответствующую титульному листу или обложке.  

         Индикатор при этом используется в обоих случаях « 0 »  — (Имя лица вводится под личным именем или в прямом порядке)

Например:

=200  \0$aТендо Секо$fрод. 1968

=400  \0$aСеко Тендо$fрод. 1968
                               Идентифицирующие признаки
6.11.2008
            1.  Идентифицирующие признаки для вариантных заголовков (поле 400) на другом языке каталогизации (русском либо белорусском) приводятся полностью, аналогично принятой форме в поле 200.

=200  \1$aКаас$bП.$gПатрисия$cпевица$fрод. 1966

=400  \1$8rusbel$aКаас$bП.$gПатрысія$cспявачка$fнар. 1966


            2.  Идентифицирующие признаки для вариантных имен (девичья, в замужестве, псевдоним и др.) в АЗ с установленным заголовком (базовая часть подполе «$а» поле 200) на русском (белорусском) языках

           —  приводится только подполе «$f — даты», аналогично принятой форме

=200  \1$aБабареко$bА. А.$gАдам Антонович$cписатель$f1899—1938

=400  \1$aБабарека$bА. А.$gАдам Антонович$f1899—1938

=400  \1$5e$aЧирвоный$bА.$gАдам$f1899—1938

           —  при наличии совпадающих имен, если дат нет, то подполе «$с» — аналогично принятому заголовку, но на языке базовой части (подполе «$а» начальный элемент ввода), а не на языке каталогизации авторитетной записи в целом.

             3. Идентифицирующие признаки для вариантных имен на иностранных языках в АЗ с установленным заголовком (базовая часть  подполе «$а» поля 200) на русском (белорусском) языках

           —  приводится только подполе «$f — даты», аналогично установленному заголовку, т. е. на языке каталогизации записи в целом

=200  \1$aКаас$bП.$gПатрисия$cпевица$fрод. 1966

=400  \1$8rusfre$7ca0yba0y$aKaas$bP.$gPatricia$fрод. 1966

           —  при наличии совпадающих имен, если дат нет, то подполе «$с» оформляется аналогично подполю «$с» в установленном/принятом заголовке, т. е. на языке каталогизации записи в целом.

             4.  Идентифицирующие признаки для вариантных имен в АЗ с установленным заголовком (в поле 200 базовая часть подполе «$а») на иностранном языке

           —  приводится только подполе « $f » — даты, аналогично установленному заголовку, т. е. на языке каталогизации записи в целом

=200  \1$aКаас$bП.$gПатрисия$cпевица$fрод. 1966

=400  \1$8rusfre$7ca0yba0y$aKaas$bP.$gPatricia$fрод. 1966

           —  при наличии совпадающих имен, если дат нет, то подполе «$с» оформляется аналогично подполю «$с» в установленном/принятом заголовке, т. е. на языке каталогизации записи в целом.

                                       Поле 340

2010       

                       Расположение информации:

      1 вхождение поля 340: место рождения; ученая степень; область деятельности; награды; место работы (при необходимости); вуз, в котором учился, полученное образование (при необходимости) и др. сведения. Только при наличии большого количества сведений и для удобства чтения можем разделить информацию на два вхождения;

    2 : научные интересы; тематика публикаций; перечисление публикаций (при необходимости);

    3 : перечисление псевдонимов, акронимов и т.д., если таковые не приводятся в поле 400;

    4 : информация о защите диссертации.
2008
        При получении автореферата диссертации в отдельном вхождении поля 340 вносим следующую информацию:

           =340  \\$a15 марта 2009 г. защита диссертации на соискание ученой степени доктора (или кандидата) … наук по специальности "03.00.04 – Биохимия".

                              Или

            =340  \\$a05.03.2009 защита диссертации на соискание ученой степени доктора (или кандидата) … наук по специальности "03.00.04 – Биохимия". 

       Если в дате одна цифра, то обязательно перед ней «0». Напр. 08.12.2010
                               Или

            =340  \\$aВ 1956 г.  защита диссертации на соискание ученой степени доктора (или кандидата) … наук по специальности "03.00.04 – Биохимия".

          Если по двум специальностям, то

          =340  \\$a... по специальности "14.00.40 – Урология", "03.00.04 – Биохимия".

      После утверждения диссертации ВАКом — поле удаляется.

      В первое вхождение поля 340 вносится информация об ученой степени, в поле 200 – ученая степень (подполе $c).

        Для авторефератов / диссертаций на украинском языке, в АЗ на белорусском языке каталогизации название научной специальности приводится на украинском, независимо от перевода. 

        Название научной специальности всегда с прописной.

2010
При указании веков необходимо использовать арабские цифры.

Например:

=340  \\$aАвтор публикаций по истории Беларуси 13–14 вв.

2010
        Научные интересы приводятся в поле 340 (2-е вхождение) и при перечислении разделяются знаком  « ; »

        Напр.: 

=340  \\$aСфера интересов: международное право; права человека; проблемы международно-правовой защиты меньшинств.

=340  \\$aНаучные интересы: теория электромагнитного поля; оптика.
Поле 340/400
05.2009
                                  Псевдонимы.

     1.  Зарубежные лица  —   Псевдонимы, криптонимы, акронимы  приводятся в отдельном вхождении поля 340, если в фонде библиотеки отсутствуют документы под этими именами. При наличии документов приводятся в поле 400 и структурируются обязательно, если возможно.

   Между именами ставится знак « ; », между фамилией и именем — « , », внутри ставится дефис (черточка: Без-ов) « - ».
Например:
       =340  \\$aИзвестны псевдонимы автора: В.; К. П.; П-ч, В.; Z. Z.;

        Без-ов, В.

             2. Белорусские лица  —   Независимо от наличия документов в

       фонде — псевдонимы, криптонимы, акронимы приводятся в качестве вариантов в поле 400. 

Например:

       =400  \0$5е$aА. Ан.$f1909—1998

      =400  \0$5е$aГ. А.$f1909—1998

      =400  \1$5е$aАд-ч$bА.$f1909—1998

                                               Поле 400

28.12.2010
О заполнении подполя $7 полей блока 4ХХ, содержащего латинизированную форму имени объекта, аутентичная форма имени которого приводится в кириллице.

Для белорусских национальных объектов (подполе 102$a содержит код «BY»), необходимо определить таблицу транслитерации, в которой на документе представлена латинизированная форма имени. Для этого использовать ГОСТ 7.79-2000 «Правила транслитерации кириллического письма латинским алфавитом». Данный ГОСТ представляет собой аутентичный текст ИСО 9—95 «Информации и документация. Транслитерация кириллических букв латинскими. Славянские и неславянские языки». Если форма имени соответствует форме, полученной с использованием ГОСТа, то в подполе $7 приводится код ca0yba0a «транслит. ISO для заголовка в латинице». Если не соответствует, то приводится код ca0yba0b «транслит. отлич от ISO для заголовка в латинице». 

Для ненациональных объектов таблица транслитерации не определяется. В подполе $7 приводится код ca0yba0e «транслит. по неизвестной таблице».
2007
       Для белорусских лиц в АЗ, созданной на одном из языков каталогизации, форма имени на другом языке каталогизации приводится как вариантная в поле 400 аналогично принятой форме заголовка в поле 200. При наличии идентифицирующих признаков в поле 200, обязательно приводятся и в вариантной форме. Обязательно .
       Для инациональных авторов вариант на белорусском языке приводим, если найден в авторитетных источниках либо документах. При наличии идентифицирующих признаков в поле 200, обязательно  приводятся и в варианте.

2009                                    

            Авторитетная (принятая, унифицированная) форма заголовка представлена псевдонимом

При наличии других псевдонимов в поле 400 вставляется подполе “$0” с формулировкой “другой псевдоним или іншы псеўданім”
         =400  \0$0іншы псеўданім$aАвадзень$f1887—1937

         =400  \0$0другой псевдоним$aД. Ж-ч$f1887—1937
26.02.2009
                                Ошибочная форма имени

1. Ошибочная форма имени лица приводится в АЗ в поле 400, 

подполе $c заполняется константой «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка) без приведения других идентифицирующих сведений, в том числе дат. При необходимости приводится источник информации в поле 810 подполе « $a » , в подполе « $b » приводится информация о том, что форма имени в источнике ошибочная.          
25.04.2009
             Идентифицирующие признаки (старший, младший и т.д.) для имен на иностранных языках приводятся на языке каталогизации записи в целом.

Например:

=400  \1$8ruseng$7ca0yba0y$aSelby$bH. $gHubert$cмладший$f1928—2004
                                        Поле 801/999
4.03.2010
              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

поле 836
                                          Поле 810

14.04.2009
1. В подполе $b приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

 Например:   

$bГод смерти: 1958.

$bФорма имени: Наталья.

$bФорма имени в источнике ошибочная.

$bФорма імя па бацьку: Ягораўна.

                                           и т. д.

2009
1. Если сведения о лице найдены в энциклопедических и справочных изданиях (статья посвящена данному лицу), библиографическое описание документа, на основе которого формируется АЗ, не приводится.

2. Если сведения о лице найдены только на сайтах, библиографическое описание документа, на основе которого формируется АЗ, обязательно приводится.

Поле 836 

26.05.2009





Поле 836 заполняется в случаях, если заголовки в полях блока 2ХХ изменяются:
6. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записей с изменением предыдущего заголовка

7. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записей (предыдущий заголовок оставлен и созданы дополнительные записи на другие понятия)

8. Если предыдущий установленный заголовок заменен другим заголовком 
21.01.2012
9. Если базовый заголовок АЗ (поля 200, 210, 220) создан из вариантного заголовка (поля 400, 410, 420) другой АЗ. В этом случае в подполе 836$b вносится фраза: «Заголовок создан на базе вариантного заголовка связанной записи»  
28.05.2009               
           При замене установленного заголовка (другой энтитет, другой объект) обязательно заполняется поле 836 с подполями « $b », « $d »

            =836  \\$bпредыдущий заголовок$d20090528

                                        Поле 856

14.04.2009
1. Обязательно в подполе $z (первое вхождение) приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта. Эти сведения приводятся на языке сайта (русском, белорусском) либо на языке каталогизации. Если сайт на иностранном языке, то приводятся на русском (если возможен перевод) или на языке сайта. 

2. В первом вхождении подполя $z приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта, с прописной буквы, точка в конце ставится.

Например:   

$zБД «Авторитетные файлы» Национального информационно-библиотечного центра ЛИБНЕТ.

$zСайт «Международные научно-литературные Чтения, посвящённые 150-летию со дня рождения Иннокентия Анненского».

 $zСайт Российской национальной библиотеки.

3.  Во втором вхождении подполя $z (при необходимости) приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

Например:   

$zГод смерти: 1958.

$zФорма имени: Наталья.

$zФорма отчества: Геннадиевна.         

                                                             и т. д.
                                  Поле 999

4.03.2010
              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

21.01.2012

Подполя поля 999, содержащие личные коды лиц, участвовавших в создании АЗ, формируется следующим образом:

Личный код (табельный номер или иной номер, принятый для идентификации сотрудника) Код учреждения (библиотеки)-Код структурного подразделения (отдела).   

Например: 

АЗ, создана сотрудником отдела ведения национальной базы данных авторитетных записей НББ: 

999$f табельный номер сотрудника  NLB-NDARD
Коды структурных подразделений НББ, создающих/редактирующих АЗ:

	НИО книговедения
	 BD

	Отдел библиографической обработки документов
	 BPD

	Отдел ведения национальной базы данных авторитетных записей
	NDARD

	Отдел индексирования документов
	 ID


Методические решения на энтитет "Имя заглавие"
Поле 200

2012
               Использование имен духовных лиц (имеется ввиду черное духовенство православной церкви)  в установленном заголовке АЗ на «Имя/заглавие».

Во встроенном поле «200» основного поля «240» имя автора приводится в соответствии с установленной формой имени в самостоятельной авторитетной записи на данную персону со всеми идентифицирующими признаками и датами жизни. Например:

=200  \0$aГеоргий$cКонисский, Григорий Осипович$cархиепископ Могилевский, Мстиславский и Оршанский$f1717—1795

=240  \\$1200 0$aГеоргий$cКонисский, Григорий Осипович$cархиепископ Могилевский, Мстиславский и Оршанский$f1717—1795$1230  $aСлова на Рождество Христово

Методические решения на энтитет "Имя лица"
                               Поле 100

Для специальных видов документов (ноты) язык каталогизации всегда русский, независимо от того, на каком языке издан документ.

                               Поле 102

28.05.2009

В АЗ на совместные предприятия проставляется BY и код страны партнера. 

Например:

102  \\$aBY$aDE
210  00$a"Belwest"$gбелорусско-германское обувное предприятие$cВитебск
                                Поле 210

26.12.2012

При создании АЗ на центральные библиотеки, имеющие частное название (в виде имени …) оформляются как самостоятельные.

Например:

=210  00$аЦентральная библиотека имени Ф. Скорины$cПолоцк

Если библиотека никак, кроме месторасположения, не идентифицируется, то следует создавать сложную АЗ в структуре с вышестоящей организацией

Например:

=210  00$аАкадемия МВД Республики Беларусь$cМинск$bЦентральная библиотека

13.02.2013

Филиалы организаций, находящиеся в других городах, оформляются согласно ГОСТа.

Например:
=210  00$аРоссийский государственный социальный университет$cМосква$bФилиал$cМинск

Этого же правила придерживаются в оформлении кафедр филиалов
Например:
=210  00$аРоссийский государственный социальный университет$cМосква$bФилиал$cМинск$bКафедра психологии

3.06.2009

1. Применение буквы  «ё»  в АЗ (напр. Могилёвский колледж МВД Республики Беларусь)
Если в начальном элементе ввода (первом слове заголовка) есть буква «ё», то

—    в авторитетном заголовке проставляется   «е»  

             —   в вариантном  —  «ё»   обязательно. 

2. Если форма наименования с «ё»  на рус. языке совпадает с белор. 

      — вариант с «ё» не приводится в АЗ  на русском языке   

      каталогизации.

2008

           Не использовать подполя $7 и $8 в полях 210 и 410, если в заголовке присутствует кириллическая и латинская графика.

Например:

210  00$a"BKR-Интерком-Аудит"$gзакрытое акционерное общество$cМосква
8.12.2008

В подполе – идентифицирующие признаки ($с ), указывается только город, без указания области и страны.

Например:

$аГуманитарный университет$сЕкатеринбург

Исключения составляют наименования колхозов, совхозов, санаториев, баз отдыха и т.д.

Например:

$а"Актам"$gбаза отдыха$сМиорский район, Витебская область

19.09.2008

          Для иностранных коллективов применяется белорусский язык 

                        каталогизации. В случаях:

а) Если организация выступает в роли ответственного коллектива, язык заголовка — украинский.  
Например:
$8belukr$aКиївська православна богословська академія
б) Если организация выступает в роли персоналии, язык заголовка — белорусский.

Например:

$aКіеўская гісторыка-эканамічная школа М. В. Доўнар-Запольскага

в) Если источник издан на иностранном языке (латинке), язык заголовка — на языке документа.

Например:
$aChina Fushu War Criminals Management Center$cФушунь 

Из руководства:

Некоторые наименования временных организаций состоят из типичного обозначения мероприятия (конгресс, съезд, конференция аспирантов и т.д.), а также названия постоянного коллектива, проводившего данное мероприятие. В этом случае установленная форма заголовка составляется по схеме сложного заголовка: наименование временного заголовка приводят вторым звеном в подполе $b поля 210, а наименование организации, проводившей данное мероприятие, в подполе $a. В данном случае индикаторы поля 210 идентифицируют временную организацию в подполе $b. Наименование временной организации в подполе$b всегда приводят в прямом порядке за исключением случаев, когда это наименование начинается с числительного, обозначающего номер временной организации. Место проведения мероприятия в идентифицирующем подполе $e и год проведения в подполе $f не приводят, если эти данные обозначены в наименовании возглавляющей организации или самого мероприятия. 
Например: 

210  12$aГродненский государственный медицинский университет$bКонференция студентов и молодых ученых, посвященная памяти В. Ч. Бржеского$f2008

210  10$aГродненский государственный университет имени Янки Купалы$bМеждународная студенческая военно-научная конференция$d2$f2009

Наименования кафедр в подполе$b всегда приводят в прямом порядке за исключением случаев, когда кафедра имеет №. 

Например:

 210  02$aГомельский государственный медицинский университет$bКафедpа гистологии, цитологии и эмбриологии

210  00$aГомельский государственный медицинский университет$bКафедра хирургических болезней с курсом сердечно-сосудистой хирургии$c3

  26.01.2010

Инверсированными считаются следующие типы заголовков наименований организаций:

- начинающихся со слов, обозначающих уровень административно-территориального образования: «городской», «областной», «республиканский» и т. п. – в начале таких заголовков в подполе $а поля 210 приводят географическое прилагательное, а индикаторы поля будут: для постоянных организаций – 0 0, для временных организаций – 1 0.

Например:

 =210  00$aБелорусская республиканская больница спелеолечения$cСолигорск

=410  10$aБелорусская республиканская научно-практическая конференция студентов и магистрантов "Семья и социум: медико-социальное и психолого-педагогическое взаимодействие"$f2009$eБрест

- включающие числительное, обозначающее порядковый номер организации, этот номер переносят в качестве идентифицирующего признака в подполе $c. (порядковые номера и числительные, являющиеся неотъемлемой составной частью наименования организации, указывают в том виде, как они даны в источнике информации).

Например:
=210  00$aМинская городская клиническая больница$c2

25.01.2010

При создании сложной АЗ на факультеты, кафедры, имеющие вышестоящую организацию: если учебное заведение имело переименование, а кафедра (факультет) нет, то давать АЗ только по источнику и с последним наименованием вышестоящей организации.

                             Поле 300

20.01.2009

Исторические сведения об организации вместо поля 340 заполняются в поле 300. Если необходимо отделить историю от рода деятельности, то рекомендуется использовать второе вхождение поля 300.

                                          Поле 305

Используется в том случае, если произошло объединение двух коллективов в один, и на каждый из них есть авторитетная / нормативная запись.

Если один коллектив разделен на несколько. 

Например:

210  00$a"Атлант"$gзакрытое акционерное общество$cМинск

305  0\$aОбразовано в результате объединения предприятий:$bМинский завод холодильников,$bБарановичский станкостроительный завод,$bЗавод бытовой техники

                                          Поле 410

2005

Код связи $5z не применяется.
13.02.2013

В вариантной форме на организации, находящиеся в структуре Академии наук, место организации указывается после первого звена

Например:

410 $аАкадемия наук БССР$сМинск$bИнститут математики

Если местонахождение организации не совпадает с местонахождением академии, то проставляется два $с
Например:

410 $аНациональная академия наук Беларуси$сМинск$bИнститут животноводства$сЖодино
12.05.2009

1. При аббревиатурах республиканских общественных организаций в идентифицирующих признаках $с приводится название страны, в которой находится данная организация. 

Например:

 $аБРСМ$сБеларусь

3.09.2008

2. В вариантах при сокращениях, аббревиатурах не писать имени…     Например:

410  02$5d $aБГПУ$cМинск

3. Если город, где находится коллектив, имел переименования, то заголовок в поле 410 будет вариантным, а не переименованием (предыдущ., послед. установленным заголовком) до тех пор, пока не поступит источник на создание АЗ с др. местонахождением.

20.08.2008

В вариантах записей на школы, тресты и т.д. не используется значок № и аббревиатуры.
Например:

210  00$aСтроительный трест$c5$cМинск

410  00$5d$aСтройтрест$c5$cМинск

410  02$a5 Строительный трест$cМинск

21.08.2008
Вариантные заголовки не следует составлять и приводить их в поле 410 в следующих случаях:

а) если вариантная форма целиком, с тем же порядком следования слов и наполнения подполей, образующих заголовок, «вкладывается» в установленную форму или др. вариантную форму;

б) если вариант образуется простой перестановкой слов в наименовании в пределах одного подполя;

в) если вариант отличается от установленной формы или др. вариантов только указанием орденов или др. наград, присвоенных организации.

11.09.2008

Не использовать в поле  410 дважды $5t, если есть необходимость заполнять поля с сокращениями, то $5t не проставлять.

Например:

410  02$5t$aБГПУ$bМинск$bКафедра педагогики и психологии начального образования

410  02$aКафедра педагогики и психологии начального образования БГПУ$bМинск

21.01.2009

В записях на учебные заведения вариант с факультетом не используем, информацию о факультете отмечаем в справке.

Например:

300 Входит в состав факультета начального образования (информ. на 2009 г.).

06.07.2009                  

                               Ошибочная форма

Ошибочная форма наименования заголовка приводится в АЗ в поле 410, 

подполе $c заполняется константой «ошибочная форма» (русский язык каталогизации заголовка) или «памылковая форма» (белорусский язык каталогизации заголовка) без приведения других идентифицирующих сведений. При необходимости приводится источник информации в поле 810 подполе « $a » , в подполе « $b » приводится информация о том, что форма имени в источнике ошибочная.

Например:
210 02$aНаучно-практический центр по биоресурсам$cМинск

410 02$aНаучно-практический центр по биоразнообразию$cошибочная форма

                                        Поле 686 

Используется только при составлении АЗ на конференции.

Например:

=210  10$a"Наука и технология строительных материалов: состояние и перспективы развития"$gмеждународная научно-техническая конференция$f2009$eМинск

=300  0\$aПрошла 27–28 мая в Белорусском государственном технологическом университете.

=410  12$aМеждународная научно-техническая конференция "Наука и технология строительных материалов: состояние и перспективы развития"$f2009$eМинск

=686  \\$2rugasnti$a67
                                                Поле 801

4.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

                                        Поле 810

14.04.2009

1. В подполе $b приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

 Например:   

$bФорма наименования: «Перемога».

$bФорма имени: Наталья.

$bФорма имени в источнике ошибочная.

$bФорма імя па бацьку: Ягораўна.

24.06.2009

Библиографическая запись на продолжающиеся издания:

Сборник трудов / Госстрой СССР, Научно-исследовательский институт по строительству в г. Ростов-на-Дону. ― Ростов-на-Дону, 1963. —  № 8. (3Ок18360)

                                      Поле 830

1. Связь сделана по хронологии издания документов. 

2. Место проведения не выяснено. 

3. Место проведения семинара написано по месту издания книги.

                                    Поле 856

14.04.2009

1. Обязательно в подполе $z (первое вхождение) приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта
1. В первом вхождении подполя $z приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта, с прописной буквы, точка в конце ставится.

Например:   

$zБД «Авторитетные файлы» Национального информационно-библиотечного центра ЛИБНЕТ.

$zСайт «Международные научно-литературные Чтения, посвящённые 150-летию со дня рождения Иннокентия Анненского».

 $zСайт Российской национальной библиотеки.

 $zСайт Белорусского государственного университета.

$zСайт свободной энциклопедии Википедия. 

                                                                       и т. д.
2.  Во втором вхождении подполя $z (при необходимости) приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

Например:   

$zГод смерти: 1958.

$zФорма имени: Наталья.

                                             Поле 999

4.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

Методические решения на энтитет "Родовое имя"
Поле 801

4.03.2010


              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

                                   Поле 999

4.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

           2.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

Методические решения

 на энтитеты «тематический предмет» и «форма, жанр и физические характеристики документа»

!!! Красным цветом выделены не применяемые на сегодняшний день методические решения.

08. 02. 2007

1.  В разных авторитетных записях одинаковые по форме вариантные заголовки не приводятся. В этом случае создается ссылочная запись на термин, который является синонимом к двум и более авторитетным заголовкам. 

         250  задержание

         310 Используй один из дескрипторов:     АДМИНИСТРАТИВНОЕ ЗАДЕРЖАНИЕ, УГОЛОВНО-ПРОЦЕССУАЛЬНОЕ ЗАДЕРЖАНИЕ, ПРОИЗВОЛЬНОЕ ЗАДЕРЖАНИЕ

2.  Для тематических терминов «искусство», «культура», «живопись», «архитектура», «скульптура» и др., которые конкретизируются определенными историческими периодами, эпохами, странами и т. д., используется сочетание дескрипторов: например, белорусский + искусство и  т. п. Для  вышеуказанных дескрипторов обязательно наличие ссылочного примечания в поле 305.
       250 ЖИВОПИСЬ

         305 Для живописи отдельных стран в целом, исторических периодов, эпох, народов, родственных по языку и происхождению, используй сочетание дескрипторов, например: БЕЛОРУССКИЙ, ЖИВОПИСЬ; СОВЕТСКИЙ, ЖИВОПИСЬ; СЛАВЯНСКИЙ, ЖИВОПИСЬ.

305 Для конкретных видов и жанров живописи используй сочетание дескрипторов, например: БЕЛОРУССКИЙ, МОНУМЕНТАЛЬНАЯ ЖИВОПИСЬ.
3.  Между дескрипторами, обозначающими название языка и его диалектов, через поле 550 устанавливается связь типа «выше-ниже».
          250  КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК

          550  КАНТОНСКИЙ ДИАЛЕКТ (нижестоящее понятие)

4.  Использование «Тезауруса по сельскому хозяйству» для АЗ по сельскому хозяйству:

●При заимствовании АЗ из с/х тезауруса заполняется

      поле 152 подполе $b– Код системы предметизации «agrovoc», 

      поле 856 – Электронный адрес «Тезауруса по сельскому хозяйству».

●При заимствовании синонима из «Тезауруса по сельскому хозяйству» заполняется

      поля 450 подполе $2 – Код системы предметизации «agrovoc», 

      поле 856 – Электронный адрес «Тезауруса по сельскому хозяйству».

●Если синоним взят не из «Тезауруса по сельскому хозяйству» заполняется

      поле 450 подполе $2 – Код системы предметизации «DVNLB»

      поле 856 – Электронный адрес «Тезауруса по сельскому хозяйству» не указывать.

· Синонимы с латинскими названиями вносить в обе записи (русскую и 

      белорусскую) с маленькой буквы, если это не имя собственное.

Например:

· =100  \\$a20090204arusy50\\\\\\ca0

· =152  \\$bagrovoc

· =250  \\$aМЯСО ПТИЦЫ

· =550  \\$3BY-NLB-ar3150819$5w$aМЯСА ПТУШКІ
· =550  \\$3BY-NLB-ar19368$5g$aМЯСО

· =686  \\$2rugasnti$a65

· =801  \0$aBY$bNLB$c20090204

· =810  \\$aТезаурус АСНТИсельхоз. — М., 1990.

· =856  4\$uhttp://www.cnshb.ru/akdil/thes/thesi.htm$zТезаурус по сельскому хозяйству

· =999  \\$f371$t20090204
  04.12.08
5.   На каждую в отдельности переписи населения создаются АЗ .

22.12.08

 6.   Прототипы следует дорабатывать до статуса авторитетной записи, независимо от наличия связи с БЗ в том случае, если понятие однозначно трактуется.

02.03. 2009

7. Релятор «дисциплина» используется в случае необходимости разграничения общего понятия и учебной дисциплины. 

          250  ДЕТАЛИ МАШИН

          250 ДЕТАЛИ МАШИН (дисциплина)

15.05. 2009

8. Не заполняются подполя $7 и $8 в полях блоков 2ХХ и 4ХХ, если в заголовке присутствует и кириллическая, и латинская графика.

          250  ALICE-ДЕТЕКТОР

06.08.09

    9. Дескрипторы и вариантные заголовки АЗ идентичные по форме и относящиеся к разным энтитетам разграничиваются с помощью реляторов.

          250  ПАР (с.-х.)

          415  ПАР, дзяржава

   При полном совпадении авторитетных заголовков в энтитетах «тематический предмет» и «форма, жанр и физические характеристики» необходимо разграничивать их в поле 280 с помощью реляторов типа

        муз. произведение, лит. произведение, изоиздание, нот. издание и т. п.

280 ТАНКА (лит. произведение)

280 ЙОДЛЬ (муз. произведение)

03.2010

   10. Термины с хронологическими данными в заголовках АЗ представляются следующим образом: век обозначается арабской цифрой и словами ВЕК, ГОДЫ и т. п., которые приводятся справа без сокращений прописными буквами с пробелом. В вариантной форме слова приводятся справа с сокращениями без пробела.

            250  20 ВЕК 50 ГОДЫ

            450  20в 50-гг.

10.02.2012 

  11. В дескрипторах и аскрипторах, в состав которых входит имя собственное, на первое место ставится имя собственное. Варианты таких заголовков в обратном порядке в АЗ не приводятся.

(Инструкция по индексированию …., 1995 г.)

              250  ПАРКИНСОНА БОЛЕЗНЬ

              450  дрожательный паралич

              250  ЭКОНОМО ЛЕТАРГИЧЕСКИЙ ЭНЦЕФАЛИТ

              450  Экономо энцефалит

              450  энцефалит Экономо   —  не приводится

12. В дескрипторах, в состав которых входит общенаучный термин (система, закон, метод, теория и т.д.), на первое место ставится определение. 

             250  ЦЕННОСТЕЙ СИСТЕМА

              250  АРХИТЕКТУРЫ ТЕОРИЯ

13. В случае полного совпадения заголовков связанных авторитетных записей на русском и белорусском языках, поля блока 2ХХ должны содержать подполе $8 с указанием языка заголовка. 

            250  \\$8rusrus$aСАПР
            550  \\$3BY-NLB-ar29087$5w$8belbel$aСАПР
            250  \\$8belbel$aСАПР
            550  \\$3BY-NLB-ar29086$5w$8rusrus$aСАПР
            280  \\$8rusrus$aАГАДА
            580  \\$3BY-NLB-ar1698$5w$8belbel$aАГАДА
             280  \\$8belbel$aАГАДА
             580  \\$3BY-NLB-ar1697$5w$8rusrus$aАГАДА
2013 г.

   14.  Для представления ботанической терминологии (названия растений, деревьев и т. п.) в авторитетных записях используется преимущественно инверсированный для дескрипторов и прямой для вариантных заголовков порядок слов:

          250  СОСНА КЕДРОВАЯ СИБИРСКАЯ

          450  кедр сибирский

          450  кедровая сосна сибирская

          450  сибирская кедровая сосна

          450  сибирский кедр

    15.   Во избежание наполнения национальной базы даннных авторитетных записей малочастотной по использованию в каталогизируемых документах терминологией (преимущественно биологической) АЗ создаются на более широкие (родовые) понятия при их отсутствии в СЭК. В данном случае (при необходимости) видовые тематические термины, заявленные сотрудниками отдела индексирования для создания АЗ, отправляются в словарь ключевых слов (поле 610 БЗ).

         250  ЩИТОМОРДНИКИ

         300  Род змей семейства ямкоголовых.

В поле 610 — Обыкновенный щитомордник

                                     Поле 250

2009

1. Применение буквы  «ё»  в АЗ

Если в начальном элементе ввода (первое слово) есть буква «ё», то

—    в авторитетном заголовке проставляется   «е»  

             —   в вариантном (синонимия) —  «ё»   обязательно

   2.   Если форма наименования с «ё»  на рус. языке совпадает с белор. 

     — вариант с «ё» не приводится в АЗ  на русском языке 

      каталогизации.

                                    Поле 330 

Поле 330 не применяется для разграничения одинаковых по форме терминов-омонимов, в этом случае используются реляторы. 

        250 ИНСТАЛЛЯЦИЯ (информатика)

        250 ИНСТАЛЛЯЦИЯ (искусство)

  


      Поле 686

2006   

                      В тематическом предмете

Для общенаучных терминов,  используемых в большинстве отраслей  знания

                           Подполе $aХХ 
общественно-политической и экономической тематики

                           Подполе $a00  (цифры)

естественнонаучной  и технической

                          Подполе $aZZ 

технической 

                           Подполе $aSS
                           Поле 801, поле 999

  4.03.2010

              1. АЗ сформирована другим сотрудником отдела или библиотеки: 

    • При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 (индикатор 2) и заполненным полем 999 

              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с имеющимся полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

          2. АЗ сформирована и дорабатывается одним и тем же сотрудником 

                            отдела (касается «тематического предмета»):
    •  При серьезной переработке или доработке АЗ с ранее заполненным полем 999 и имеющимся полем 801 с индикатором 2 

            —  в поле 801 с индикатором 2 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную,
             —  в поле 999 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную.

•  При серьезной переработке или доработке АЗ с отсутствующим полем 801 с индикатором 2 и заполненным полем 999 

            —  вставляется поле 801 с индикатором 2 и заполняется,

            —  в поле 999 заменяется прежняя дата ввода записи на актуальную.

           3.  АЗ сформирована сотрудником другой библиотеки, доработана 

                                        сотрудником отдела НББ
              —  вставляется поле 801 с индикатором 2 (независимо от того, было оно или нет) и заполняется,

              —  вставляется еще одно поле 999 (в макете ввода первое по счету) с подполем  $g и заполняется.

                                               Поле 810

14.04.2009

        В подполе $b приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

 Например:   

$bФорма наименования: Кенігсберг.

$bГод основания города: 184.

$bСведения  в источнике ошибочны.

                                        Поле 836

26.05.2009

      Заполняется в следующих случаях:
10. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записи на более узкие понятия (предыдущий заголовок заменен более узким понятием и созданы дополнительные записи на другие узкие понятия).

11. Если на основе АЗ или прототипа создаются две или более записи (предыдущий заголовок оставлен и созданы дополнительные записи на другие понятия).
12. Если заголовки в полях блока 2ХХ изменяются и для реиндексирования используются не только новые, но и ранее созданные АЗ.

13. Если предыдущий заголовок заменен другим заголовком. 

14. Если предыдущий заголовок заменен заголовком с релятором для использования в одной области.

15. Если предыдущий заголовок дополнен.

              250  МУЗЫКАЛЬНЫЕ РЕДАКТОРЫ (информатика)

              836  МУЗЫКАЛЬНЫЕ РЕДАКТОРЫ$d20090523

                                            Поле 856

14.04.2009

           1. В первом вхождении подполя $z приводятся сведения об обладателе сайта или название сайта, с прописной буквы, точка в конце ставится.
Например:   

$zБД «Авторитетные файлы» Национального информационно-библиотечного центра ЛИБНЕТ.

$zСайт «Международные научно-литературные Чтения, посвящённые 150-летию со дня рождения Иннокентия Анненского».

$zСайт Российской национальной библиотеки.

$zСайт Белорусского государственного университета.

$zСайт «Википедия». 

           2.  Во втором вхождении подполя $z (при необходимости) приводятся сведения, характеризующие заголовок, с прописной буквы, точка в конце ставится.

$zВариант наименования: Кенігсберг.

$zГод основания города: 1842.

Методические решения на энтитеты на унифицированное заглавие
23.06.2010

При составлении авторитетной записи на унифицированное заглавие периодического издания в основном заголовке (поле 230) подполе $k (дата создания) не используется, если название издания в разные годы изменялось. В вариантных заголовках (поле 430) – с годами выхода; код связи (т. е. предыдущее, последующее) при этом не используется. Вся информация о переименованиях обязательно отражается в справке (поле 300). В случае полного совпадения заголовков различных изданий используются иные идентифицирующие признаки (место издания и др.).

